
NO. 2 & 2C REGULAR OWL EAR FRONT BAGS - PROTEKTOR NO. 2
REGULAR OWL EAR BAG

Smooth, Top Grain Leather-U.S. Made

Gorgeous, handmade, smooth leather bench bags that allow rifle to slide freely
during recoil. Made from 3-3½ oz., top grain cowhide, finished in a beautiful cork
color. Bag bottoms made from same leather but sueded for a good grip on rest or
bench. DuPont nylon stitching won t rot or mildew. Bags with a C sufix have a
smooth sliding, Cordura bag with a suede base and tie-down tabs to stay in
position on the rest. Brass eyelets won t corrode or abrade the tie-down, Superb!
NOTE: Bags shipped empty. Fill with sand or lead shot that you provide. No. 2 &
2C Regular Owl Ear Front Bags wide ear spacing accommodates varmint
forearms. 

Attributes

Name: PROTEKTOR NO. 2 REGULAR OWL EAR BAG
Manufacturer: PROTEKTOR
Product no.: 723100002
Mfr. No.: 2
Color: Cork
Material: Leather
Style: Owl,Front Bag
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für NO. 2 &amp; 2C Regular Owl
Ear Front Bags

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags von PROTEKTOR entschieden hast.
Diese handgefertigten Ledertaschen sind so konzipiert, dass sie deinem Gewehr während der Benutzung Stabilität
und Unterstützung bieten. Um deine Sicherheit und die Langlebigkeit des Produkts zu gewährleisten, lies bitte die
folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Taschen mit geeigneten Materialien wie Sand oder Bleischrot gefüllt sind, bevor
du sie benutzt.
Überprüfe die Taschen regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Halte die Taschen außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Taschen nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktspezifikationen beschrieben.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Schießausrüstung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Risiko von Verletzungen, wenn die Taschen nicht richtig gefüllt sind.
Möglichkeit des Verrutschens oder der Bewegung, wenn die Taschen nicht gesichert sind.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Taschen auf das empfohlene Niveau gefüllt sind, um Stabilität zu gewährleisten.
Verwende die Taschen auf einer stabilen Oberfläche, um Bewegungen während des Schießens zu
vermeiden.
Überprüfe immer die Befestigungsösen, um sicherzustellen, dass sie vor der Verwendung fest sitzen.
Überschreite nicht die Gewichtsbeschränkung der Taschen; Überladung kann zu einem Versagen
führen.

Alters oder publikumspezifische Warnungen:

Diese Taschen sind nicht für die Verwendung durch Kinder ohne Aufsicht von Erwachsenen
vorgesehen.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer von einem sachkundigen Erwachsenen beim Gebrauch der
Taschen angeleitet werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Füllen der Taschen:

Öffne die Tasche und fülle sie mit Sand oder Bleischrot bis zum gewünschten Niveau.
Achte darauf, dass die Füllung gleichmäßig verteilt ist, um das Gleichgewicht zu halten.

Platzierung:

Positioniere die Taschen auf einem stabilen Schießstand oder Tisch.
Stelle sicher, dass die Taschen sicher platziert sind und während der Verwendung nicht verrutschen.

Befestigung der Taschen:

Bei Modellen mit einem CSuffix verwende die Befestigungsösen, um die Taschen an ihrem Platz zu
sichern.
Stelle sicher, dass die Befestigungen fest angebracht sind, um Bewegungen zu verhindern.

Verwendung der Taschen:

Lege dein Gewehr auf die Taschen und stelle sicher, dass es stabil und sicher ist.
Passe die Position der Taschen nach Bedarf an, um eine bequeme Schießposition zu erreichen.

Nach der Benutzung:

Entferne nach der Benutzung überschüssige Füllung und lagere die Taschen an einem trockenen Ort.
Reinige die Taschen mit einem feuchten Tuch, um Schmutz oder Ablagerungen zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten Füllmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Überprüfe für die Taschen selbst die örtlichen Abfallmanagementrichtlinien für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Verbrenne die Taschen nicht, da dies schädliche Substanzen freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags konsultiere bitte
die offiziellen Kontaktstellen des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit den NO. 2
&amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags gewährleisten. Für weitere Informationen konsultiere bitte die
Produktspezifikationen und Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.



Safety Instruction Guide for NO. 2 &amp; 2C Regular
Owl Ear Front Bags

Introduction
Thank you for choosing the NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags by PROTEKTOR. These handmade
leather bags are designed to provide stability and support for your rifle during use. To ensure your safety and the
longevity of the product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bags are filled with appropriate materials such as sand or lead shot before use.
Regularly inspect the bags for any signs of wear or damage before each use.
Keep the bags out of reach of children to prevent accidents.
Use the bags only for their intended purpose as described in the product specifications.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and shooting equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury if the bags are not filled properly.
Potential for slipping or movement if the bags are not secured.

Avoiding Hazards:

Ensure the bags are filled to the recommended level to maintain stability.
Use the bags on a stable surface to prevent any movement during shooting.
Always check the tiedown tabs to ensure they are secure before use.
Do not exceed the weight limit of the bags; overloading can lead to failure.

AgeSpecific Warnings:

These bags are not intended for use by children without adult supervision.
Ensure that inexperienced users are guided by a knowledgeable adult when using the bags.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Filling the Bags:

Open the bag and fill it with sand or lead shot to the desired level.
Ensure that the filling is evenly distributed to maintain balance.

Placement:

Position the bags on a stable shooting rest or bench.
Ensure that the bags are placed securely and will not slip during use.

Securing the Bags:

For models with a C suffix, use the tiedown tabs to secure the bags in place.
Ensure that the tiedowns are firmly attached to prevent any movement.

Using the Bags:

Rest your rifle on the bags, ensuring that it is stable and secure.
Adjust the position of the bags as needed to achieve a comfortable shooting position.

PostUse Care:

After use, remove any excess filling and store the bags in a dry place.
Clean the bags with a damp cloth to remove any dirt or debris.

Disposal Instructions
Dispose of any unused filling materials in accordance with local regulations.
For the bags themselves, check with local waste management guidelines for proper disposal methods.
Do not incinerate the bags, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags, please refer to the
manufacturer's official contact points provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using the NO. 2 &amp;
2C Regular Owl Ear Front Bags. For further information, please consult the product specifications and guidelines.
Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bolsas
Frontales NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear

Introducción
Gracias por elegir las Bolsas Frontales NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear de PROTEKTOR. Estas bolsas de cuero
hechas a mano están diseñadas para proporcionar estabilidad y soporte a tu rifle durante su uso. Para garantizar tu
seguridad y la longevidad del producto, por favor, lee y sigue las instrucciones de seguridad que se detallan en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que las bolsas estén llenas con materiales apropiados como arena o perdigones antes
de usarlas.
Inspecciona regularmente las bolsas para detectar signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Mantén las bolsas fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Utiliza las bolsas solo para el propósito previsto según las especificaciones del producto.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y equipos de
tiro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones si las bolsas no están llenas correctamente.
Potencial de deslizamiento o movimiento si las bolsas no están aseguradas.

Evitando Peligros:

Asegúrate de que las bolsas estén llenas hasta el nivel recomendado para mantener la estabilidad.
Usa las bolsas sobre una superficie estable para prevenir cualquier movimiento durante el tiro.
Siempre verifica que las pestañas de sujeción estén aseguradas antes de usarlas.
No excedas el límite de peso de las bolsas; sobrecargar puede llevar a fallos.

Advertencias Específicas por Edad:

Estas bolsas no están destinadas para el uso de niños sin supervisión de un adulto.
Asegúrate de que los usuarios inexpertos estén guiados por un adulto conocedor al usar las bolsas.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Llenado de las Bolsas:

Abre la bolsa y llénala con arena o perdigones hasta el nivel deseado.
Asegúrate de que el relleno esté distribuido uniformemente para mantener el equilibrio.

Colocación:

Coloca las bolsas sobre un soporte de tiro o banco estable.
Asegúrate de que las bolsas estén colocadas de manera segura y no se deslicen durante el uso.

Asegurando las Bolsas:

Para los modelos con un sufijo C, utiliza las pestañas de sujeción para asegurar las bolsas en su lugar.
Asegúrate de que las sujeciones estén firmemente conectadas para prevenir cualquier movimiento.

Usando las Bolsas:

Apoya tu rifle sobre las bolsas, asegurándote de que esté estable y seguro.
Ajusta la posición de las bolsas según sea necesario para lograr una posición de tiro cómoda.

Cuidado Posterior al Uso:

Después de usar, retira cualquier exceso de relleno y guarda las bolsas en un lugar seco.
Limpia las bolsas con un paño húmedo para eliminar cualquier suciedad o residuo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de relleno no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
Para las bolsas en sí, consulta las pautas de gestión de residuos locales para los métodos de eliminación
adecuados.
No incinera las bolsas, ya que esto puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de las Bolsas Frontales NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear,
consulta los puntos de contacto oficiales del fabricante proporcionados con el empaque de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable mientras usas
las Bolsas Frontales NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear. Para más información, consulta las especificaciones y
pautas del producto. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Sacs NO. 2 &amp; 2C
Regular Owl Ear Front

Introduction
Merci d'avoir choisi les sacs NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear de PROTEKTOR. Ces sacs en cuir faits à la main
sont conçus pour offrir stabilité et soutien à votre fusil pendant l'utilisation. Pour garantir votre sécurité et la longévité
du produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que les sacs sont remplis avec des matériaux appropriés tels que du sable ou des billes
de plomb avant utilisation.
Inspectez régulièrement les sacs pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Gardez les sacs hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Utilisez les sacs uniquement pour leur usage prévu tel que décrit dans les spécifications du produit.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et de l'équipement de
tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Risque de blessure si les sacs ne sont pas remplis correctement.
Risque de glissement ou de mouvement si les sacs ne sont pas sécurisés.

Éviter les Risques :

Assurezvous que les sacs sont remplis au niveau recommandé pour maintenir la stabilité.
Utilisez les sacs sur une surface stable pour éviter tout mouvement pendant le tir.
Vérifiez toujours les sangles de fixation pour vous assurer qu'elles sont sécurisées avant utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids des sacs ; un surcharge peut entraîner une défaillance.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ces sacs ne sont pas destinés à être utilisés par des enfants sans supervision d'un adulte.
Assurezvous que les utilisateurs inexpérimentés soient guidés par un adulte compétent lors de
l'utilisation des sacs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Remplissage des Sacs :

Ouvrez le sac et remplissezle de sable ou de billes de plomb jusqu'au niveau désiré.
Assurezvous que le remplissage est réparti uniformément pour maintenir l'équilibre.

Placement :

Positionnez les sacs sur un support de tir ou un banc stable.
Assurezvous que les sacs sont placés en toute sécurité et ne glisseront pas pendant l'utilisation.

Sécurisation des Sacs :

Pour les modèles avec un suffixe C, utilisez les sangles de fixation pour sécuriser les sacs en place.
Assurezvous que les sangles sont fermement attachées pour éviter tout mouvement.

Utilisation des Sacs :

Posez votre fusil sur les sacs, en vous assurant qu'il est stable et sécurisé.
Ajustez la position des sacs si nécessaire pour obtenir une position de tir confortable.

Entretien Après Utilisation :

Après utilisation, retirez tout excès de remplissage et rangez les sacs dans un endroit sec.
Nettoyez les sacs avec un chiffon humide pour enlever toute saleté ou débris.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout matériau de remplissage inutilisé conformément aux réglementations locales.
Pour les sacs euxmêmes, vérifiez les directives locales de gestion des déchets pour les méthodes
d'élimination appropriées.
Ne pas incinérer les sacs, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable lors de l'utilisation des
sacs NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear. Pour plus d'informations, veuillez consulter les spécifications et les directives
du produit. Merci de votre attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Borse Frontali
NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear

Introduzione
Grazie per aver scelto le borse frontali NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear di PROTEKTOR. Queste borse in pelle
fatte a mano sono progettate per fornire stabilità e supporto al tuo fucile durante l'uso. Per garantire la tua sicurezza
e la longevità del prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che le borse siano riempite con materiali appropriati come sabbia o pallini di piombo prima
dell'uso.
Ispeziona regolarmente le borse per eventuali segni di usura o danni prima di ciascun utilizzo.
Tieni le borse fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Utilizza le borse solo per lo scopo previsto come descritto nelle specifiche del prodotto.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e attrezzature di tiro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di infortunio se le borse non sono riempite correttamente.
Potenziale scivolamento o movimento se le borse non sono fissate.

Evitare i Rischi:

Assicurati che le borse siano riempite al livello raccomandato per mantenere la stabilità.
Utilizza le borse su una superficie stabile per prevenire qualsiasi movimento durante il tiro.
Controlla sempre le linguette di fissaggio per assicurarti che siano sicure prima dell'uso.
Non superare il limite di peso delle borse; un sovraccarico può portare a rotture.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Queste borse non sono destinate all'uso da parte di bambini senza supervisione adulta.
Assicurati che gli utenti inesperti siano guidati da un adulto esperto quando utilizzano le borse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Riempimento delle Borse:

Apri la borsa e riempila con sabbia o pallini di piombo fino al livello desiderato.
Assicurati che il riempimento sia distribuito uniformemente per mantenere l'equilibrio.

Posizionamento:

Posiziona le borse su un supporto di tiro o su un banco stabile.
Assicurati che le borse siano posizionate in modo sicuro e non scivolino durante l'uso.

Fissaggio delle Borse:

Per i modelli con suffisso C, utilizza le linguette di fissaggio per mantenere le borse in posizione.
Assicurati che i fissaggi siano saldamente attaccati per prevenire qualsiasi movimento.

Utilizzo delle Borse:

Appoggia il tuo fucile sulle borse, assicurandoti che sia stabile e sicuro.
Regola la posizione delle borse secondo necessità per raggiungere una posizione di tiro confortevole.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, rimuovi eventuali materiali di riempimento in eccesso e riponi le borse in un luogo asciutto.
Pulisci le borse con un panno umido per rimuovere sporco o detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di riempimento inutilizzati in conformità con le normative locali.
Per le borse stesse, verifica le linee guida locali per i rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.
Non bruciare le borse, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante le borse frontali NO. 2 &amp; 2C Regular Owl
Ear, ti preghiamo di fare riferimento ai punti di contatto ufficiali del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole durante l'uso delle borse
frontali NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear. Per ulteriori informazioni, consulta le specifiche del prodotto e le linee
guida. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Worków NO. 2 i 2C
Regular Owl Ear

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Worków NO. 2 i 2C Regular Owl Ear od PROTEKTOR. Te ręcznie robione torby skórzane są
zaprojektowane, aby zapewnić stabilność i wsparcie dla Twojego karabinu podczas użycia. Aby zapewnić
bezpieczeństwo i długowieczność produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa
zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że torby są napełnione odpowiednimi materiałami, takimi jak piasek lub śrut, przed
użyciem.
Regularnie sprawdzaj torby pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Trzymaj torby z dala od dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Używaj toreb tylko do ich zamierzonego celu, zgodnie z danymi technicznymi produktu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i sprzętu
strzeleckiego.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko obrażeń, jeśli torby nie są prawidłowo napełnione.
Potencjalne ślizganie się lub ruch, jeśli torby nie są odpowiednio zabezpieczone.

Unikanie zagrożeń:

Upewnij się, że torby są napełnione do zalecanego poziomu, aby zachować stabilność.
Używaj toreb na stabilnej powierzchni, aby zapobiec jakimkolwiek ruchom podczas strzelania.
Zawsze sprawdzaj zaczepy, aby upewnić się, że są one mocno przymocowane przed użyciem.
Nie przekraczaj dopuszczalnej wagi toreb; przeciążenie może prowadzić do uszkodzenia.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Torby nie są przeznaczone do użytku przez dzieci bez nadzoru dorosłych.
Upewnij się, że niedoświadczeni użytkownicy są prowadzeni przez doświadczonego dorosłego
podczas korzystania z toreb.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Napełnianie toreb:

Otwórz torbę i napełnij ją piaskiem lub śrutem do pożądanego poziomu.
Upewnij się, że wypełnienie jest równomiernie rozłożone, aby zachować równowagę.

Umieszczanie:

Umieść torby na stabilnym stelażu strzeleckim lub ławce.
Upewnij się, że torby są umieszczone pewnie i nie będą się ślizgać podczas użycia.

Zabezpieczanie toreb:

W przypadku modeli z sufiksem C, użyj zaczepów, aby zabezpieczyć torby na miejscu.
Upewnij się, że zaczepy są mocno przymocowane, aby zapobiec jakimkolwiek ruchom.

Używanie toreb:

Oprzyj swój karabin na torbach, upewniając się, że jest stabilny i bezpieczny.
Dostosuj położenie toreb w razie potrzeby, aby osiągnąć wygodną pozycję do strzelania.

Pielęgnacja po użyciu:

Po użyciu usuń nadmiar wypełnienia i przechowuj torby w suchym miejscu.
Wyczyść torby wilgotną szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub brud.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane materiały wypełniające zgodnie z lokalnymi przepisami.
W przypadku samych toreb, sprawdź lokalne wytyczne dotyczące gospodarki odpadami, aby uzyskać
właściwe metody utylizacji.
Nie spalaj toreb, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z Workami NO. 2 i 2C
Regular Owl Ear, prosimy o zapoznanie się z oficjalnymi punktami kontaktowymi producenta zawartymi w
opakowaniu produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
podczas korzystania z Worków NO. 2 i 2C Regular Owl Ear. W celu uzyskania dalszych informacji, prosimy o
zapoznanie się z danymi technicznymi i wytycznymi produktu. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.



Turvaohjeet NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front
Bags laukkuille

Johdanto
Kiitos, että valitsit PROTEKTORin NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags laukkut. Nämä käsintehdyt
nahkalaukut on suunniteltu tarjoamaan vakautta ja tukea kiväärillesi käytön aikana. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja
tuotteen pitkäikäisyyden, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että laukut on täytetty asianmukaisilla materiaaleilla, kuten hiekalla tai lyijypelleteillä, ennen
käyttöä.
Tarkista laukut säännöllisesti ennen jokaista käyttöä, ettei niissä ole kulumia tai vaurioita.
Pidä laukut lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä laukkuja vain niiden aiottuun tarkoitukseen, kuten tuotteen eritelmissä on kuvattu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja ampumavarusteiden käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Vammautumisriski, jos laukkuja ei ole täytetty oikein.
Liukastumisen tai liikkumisen mahdollisuus, jos laukkuja ei ole kiinnitetty kunnolla.

Vaarojen Välttäminen:

Varmista, että laukut on täytetty suositellulle tasolle vakauden ylläpitämiseksi.
Käytä laukkuja vakaalla pinnalla, jotta estetään liikkuminen ampumisen aikana.
Tarkista aina kiinnitysnauhat varmistaaksesi, että ne ovat turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylitä laukkujen painorajoja; ylikuormitus voi johtaa vaurioitumiseen.

Ikä ja Kohderyhmäsuositukset:

Näitä laukkuja ei ole tarkoitettu lasten käyttöön ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että kokemattomat käyttäjät saavat ohjausta tietävältä aikuiselta laukkujen käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet
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2.  

3.  

4.  

5.  

Laukkujen Täyttö:

Avaa laukku ja täytä se hiekalla tai lyijypelleteillä halutulle tasolle.
Varmista, että täyttö on tasaisesti jakautunut tasapainon ylläpitämiseksi.

Sijoittaminen:

Aseta laukut vakaalle ampumaradalle tai penkille.
Varmista, että laukut on asetettu tukevasti eivätkä ne liiku käytön aikana.

Laukkujen Kiinnittäminen:

Cpäätteisissä malleissa käytä kiinnitysnauhoja laukkujen paikallaan pitämiseksi.
Varmista, että kiinnitysnauhat ovat tiukasti kiinnitettyjä liikkumisen estämiseksi.

Laukkujen Käyttö:

Aseta kivääri laukkujen päälle varmistaen, että se on vakaa ja turvallinen.
Säädä laukkujen sijaintia tarpeen mukaan mukavan ampumisasennon saavuttamiseksi.

Käytön Jälkeinen Hoito:

Käytön jälkeen poista ylimääräinen täyttö ja säilytä laukut kuivassa paikassa.
Puhdista laukut kostealla liinalla lian tai roskien poistamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät täyttömateriaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Laukkujen osalta tarkista paikalliset jätehuoltokäytännöt oikeiden hävittämismenetelmien osalta.
Älä polta laukkuja, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita koskien NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags laukkuja,
viittaattehan valmistajan virallisiin yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotepakkauksesi mukana.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen NO. 2 &amp; 2C Regular Owl
Ear Front Bags laukkujen käytössä. Lisätietoja varten tarkista tuotteen eritelmät ja ohjeet. Kiitos huomiostasi
turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för NO. 2 &amp; 2C
Regular Owl Ear Front Bags

Introduktion
Tack för att du valt NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags från PROTEKTOR. Dessa handgjorda läderväskor
är designade för att ge stabilitet och stöd för ditt gevär under användning. För att säkerställa din säkerhet och
produktens hållbarhet, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att väskorna är fyllda med lämpliga material som sand eller blyhagel innan användning.
Inspektera regelbundet väskorna för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Håll väskorna utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Använd väskorna endast för deras avsedda syfte som beskrivs i produktspecifikationerna.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och skytteutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Risk för skada om väskorna inte är korrekt fyllda.
Potentiell risk för glidning eller rörelse om väskorna inte är säkrade.

Undvikande av faror:

Se till att väskorna är fyllda till den rekommenderade nivån för att bibehålla stabilitet.
Använd väskorna på en stabil yta för att förhindra rörelse under skjutning.
Kontrollera alltid att fästbanden är säkra innan användning.
Överskrid inte viktgränsen för väskorna; överbelastning kan leda till att väskorna går sönder.

Åldersspecifika varningar:

Dessa väskor är inte avsedda för användning av barn utan vuxen övervakning.
Se till att oerfarna användare vägleds av en kunnig vuxen när de använder väskorna.

Instruktioner för installation och användning



1.  

2.  

3.  

4.  
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Fyllning av väskorna:

Öppna väskan och fyll den med sand eller blyhagel till önskad nivå.
Se till att fyllningen är jämnt fördelad för att bibehålla balans.

Placering:

Placera väskorna på en stabil skjutbänk eller stöd.
Se till att väskorna är placerade säkert och inte kommer att glida under användning.

Säkring av väskorna:

För modeller med Csuffix, använd fästbanden för att säkra väskorna på plats.
Kontrollera att fästbanden är ordentligt fästa för att förhindra rörelse.

Användning av väskorna:

Vila ditt gevär på väskorna, se till att det är stabilt och säkert.
Justera väskornas position vid behov för att uppnå en bekväm skjutställning.

Efter användning:

Ta bort eventuell överflödig fyllning och förvara väskorna på en torr plats.
Rengör väskorna med en fuktig trasa för att ta bort smuts eller skräp.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända fyllnadsmaterial i enlighet med lokala förordningar.
För väskorna själva, kontrollera med lokala avfallshanteringsriktlinjer för korrekt avfallshantering.
Incinera inte väskorna, då detta kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags, vänligen
hänvisa till tillverkarens officiella kontaktpunkter som anges i din produktförpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse när du använder
NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags. För ytterligare information, vänligen konsultera
produktspecifikationerna och riktlinjerna. Tack för din uppmärksamhet på säkerheten.



Bezpečnostní pokyny pro NO. 2 &amp; 2C Regular
Owl Ear Front Bags

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags od společnosti PROTEKTOR. Tyto ručně
vyráběné kožené tašky jsou navrženy tak, aby poskytovaly stabilitu a podporu vaší pušce během používání. Aby byla
zajištěna vaše bezpečnost a dlouhá životnost produktu, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této
příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že jsou tašky naplněny vhodnými materiály, jako je písek nebo olověné broky, před použitím.
Pravidelně kontrolujte tašky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Uchovávejte tašky mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Používejte tašky pouze k jejich zamýšlenému účelu, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a střeleckého vybavení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Riziko zranění, pokud tašky nejsou správně naplněny.
Možnost sklouznutí nebo pohybu, pokud tašky nejsou zabezpečeny.

Vyhýbání se nebezpečím:

Ujistěte se, že jsou tašky naplněny na doporučenou úroveň pro udržení stability.
Používejte tašky na stabilním povrchu, aby se předešlo jakémukoli pohybu během střelby.
Vždy zkontrolujte upevňovací taby, abyste se ujistili, že jsou před použitím bezpečně připevněny.
Nepřekračujte hmotnostní limit tašek; přetížení může vést k selhání.

Varování pro specifickou věkovou skupinu:

Tyto tašky nejsou určeny pro použití dětmi bez dozoru dospělého.
Ujistěte se, že nezkušení uživatelé jsou vedeni znalým dospělým při používání tašek.

Pokyny pro instalaci a používání
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Naplnění tašek:

Otevřete tašku a naplňte ji pískem nebo olověnými broky na požadovanou úroveň.
Ujistěte se, že je výplň rovnoměrně rozložena pro udržení rovnováhy.

Umístění:

Umístěte tašky na stabilní střelecký podstavec nebo stůl.
Ujistěte se, že jsou tašky umístěny bezpečně a nebudou klouzat během použití.

Zajištění tašek:

Pro modely s příponou C použijte upevňovací taby k zajištění tašek na místě.
Ujistěte se, že jsou upevňovací taby pevně připevněny, aby se předešlo jakémukoli pohybu.

Používání tašek:

Odpočiňte si pušku na taškách, ujistěte se, že je stabilní a bezpečná.
Upravte polohu tašek podle potřeby, abyste dosáhli pohodlné střelecké pozice.

Údržba po použití:

Po použití odstraňte jakoukoli nadbytečnou výplň a uložte tašky na suchém místě.
Čistěte tašky vlhkým hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité výplňové materiály v souladu s místními předpisy.
Pro samotné tašky se poraďte s místními pokyny pro správné metody likvidace.
Nespalujte tašky, protože to může uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se NO. 2 &amp; 2C Regular Owl Ear Front Bags se prosím
obraťte na oficiální kontaktní místa výrobce uvedená v balení vašeho produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání NO. 2 &amp; 2C
Regular Owl Ear Front Bags. Pro další informace se prosím obraťte na specifikace produktu a pokyny. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti.


